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ЛЯЛЬКА-МОТАНКА ЯК ЗАСІБ ФОРМУВАННЯ  
КАРТИНИ СВІТУ ДІТЕЙ ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ

Для всебічного та гармонійного розвитку дітей важливу роль віді-
грає виховання у них любові та поваги до народних традицій і звича-
їв, національних цінностей українського народу. Картина світу дитини 
починає формуватися з її перших вражень. Тому дуже важливо пра-
вильно визначити засоби формування світосприйняття дитини. Раннє 
дитинство завжди найтісніше пов’язане з безпосереднім оточенням 
в оселі. Це хатні символи-захисники, предмети, які виступають для 
дитини заступниками та охоронцями. Хатні обереги мали, звичайно, 
багато функцій: виховну, естетичну, але, передусім, – охоронну. Про, 
здавалося б, прості та невибагливі побутові речі з давніх-давен скла-
далися пісні та легенди, їх шанували та передавали з покоління в по-
коління. Інтер’єр у кожного народу обумовлений власною традицією. 
В українців це, передусім, вишиті рушники, вінки, родинні релікві-
ї-обереги, наприклад, ікона, підкова, вишита хустка.

Одним із невід’ємних українських хатньо-побутових оберегів 
завжди була лялька-мотанка. Вона забавляла дитину, допомагала їй 
пізнавати світ, перебирала на себе негативну енергію, несла благо-
словення. В ній відбито найдавніші традиції наших предків. У дити-
ни в колисці мала бути своя власна лялька, берегиня дитячої мікро-
оселі. Така лялька екологічно чиста і естетично досконала. Вона має 
умовний силует, вона не переобтяжена деталями. Лялька-мотанка 
оберігала дитину в колисці, а коли дитя виростало, то туди вкладали 
саму ляльку-мотанку, щоб вона стерегла колиску, відганяла від неї злі 
сили, тримала чистим місце, куди з часом мали покласти нового про-
довжувача роду.

В образі ляльки-мотанки втілено прадавні вірування наших пред-
ків. Лялька-мотанка не має рис обличчя, але вона не безлика. На все 
обличчя нитками намотували хрест, щоб у ляльку не вселявся злий 
дух. Цей хрест є вираженням солярного знаку. Хрест має посередині 
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квадрат, який у народі називають Божим оком. Люди вірили, що це 
саме Боже око оберігає і саму оселю, і мешканців цієї оселі. Боже око 
мало не лише відвертати злу силу, злі наміри, але й наставляти людей 
на добрі помисли та вчинки.

Хрест складався з двох ліній – вертикальної та горизонтальної. 
Вертикальна лінія втілювала чоловіче начало, горизонтальна – жіноче. 
Їхнє перехрещення символізувало продовження роду. Тому на весіл-
ля молодим обов’язково дарували ляльку-мотанку, яку пізніше клали 
в колиску, щоб вона оберігала дитячий сон. Жіноче начало, власне, і є 
втіленням місії Берегині, яка підтримує домашнє вогнище, захищає до-
рослих і дітей від злих духів, різних негативних впливів. Чоловіче нача-
ло, тобто вертикальна лінія хреста, символізує прагнення до динаміч-
ного розвитку, духовного зростання, продовження самого роду.

Цікаво, що майже всі ляльки-мотанки – жінки. Чоловічі образи 
трапляються значно рідше. Пояснюється це, передусім, тим, що саму 
ляльку-мотанку асоціювали з Берегинею. Вона мати всього живого, 
захисниця дитини, вона може і підказати, і допомогти вибрати пра-
вильне рішення. Це не просто дитяча іграшка, це одночасно і символ, 
і витвір мистецтва, і охоронниця дому. Вона, як правило, розміщуєть-
ся над дверима. Вона пильнує, хто переступає поріг, чи не несе гість 
з собою якоїсь небезпеки, чи не порушується в домі лад і мир. Ця тра-
диція закріпилася ще в дохристиянському світі і з часом трансформу-
валася в християнському.

Ще маленькими діти самі долучалися до виготовлення ляль-
ки-мотанки. Це було не лише виявом трудового виховання, але ще 
й сприяло формуванню атмосфери утаємниченості, певної спорід-
неності.

Спосіб виготовлення ляльки-мотанки дуже простий: найчасті-
ше вона не має ані рук, ані ніг. Єдина її виражальна частина – голова 
з хрестом посередині. Ляльку-мотанку виготовляли з природних ма-
теріалів: із трави, сіна, соломи, кукурудзяного качана, ниток. Завж-
ди дуже уважно підбирався головний убір: шапка, хустка, очіпок, 
віночок. Головний убір відігравав подвійну роль: з одного боку, він 
прикривав голову від дощу, вітру, різних інших виявів негоди, з іншо-
го – символізував зв’язок голови з космічним простором та її взаємо-
дію з космічними силами. Найчастіше хусток має бути дві: нижня та 
верхня. Своє символічне значення мають і форма, і колір. Все треба 
уважно продумувати, формуючи всю композицію в цілому. Спідни-
ця ляльки-мотанки символізує землю. Спідниць також бажано мати 
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дві: верхню та нижню. Поверх спідниці напинається фартух. Це також 
важлива і значуща деталь. Чим довший фартух, тим тривкіший та на-
дійніший зв’язок ляльки-мотанки із матір’ю-землею.

Ляльки-мотанки мали стояти на підвіконні та прикликати долю, 
а ще, в залежності від обставин – дощ, сонце, вітер. Дитина гуляла 
з матір’ю чи бабусею у дворі, а ляльки-мотанки сиділи на підвіконні 
в хаті й стерегли оселю, тож дитина почувалася захищеною й зігрітою. 
В старі часи ляльку іноді приносили в жертву богам за здоров’я, уро-
жай, удачу в справах. Дитина повинна була берегти свою магічну ляль-
ку, а коли виросте, передати її своїм дітям. У багатьох переказах гово-
риться, що обрядова лялька-мотанка завжди мала своє власне ім’я.

Декоративні ляльки-мотанки прикрашали оселі, надавали їм не-
буденного вигляду. Їхня зовнішність змінювалася в залежності від 
місця їхнього знаходження та призначення. У світлиці стояли святко-
во прикрашені, «парадні» ляльки-мотанки, в колисці дитини лежала 
простіша, рідна і дорога лялька-заступниця, з вікна виглядали при-
вітні та гостинні берегині дому, а в кухні порядкували ляльки-грілки, 
ляльки-чайники. Адже будь-яка дрібничка, виготовлена власними 
руками, надає довкіллю особливого змісту. Кожна така дрібничка 
служить не лише для оздоблення, але має своє безпосереднє прак-
тичне призначення. Наприклад, щоби зберегти чай якомога довше 
гарячим, господиня садовить на чайник ляльку-грілку, яка допомагає 
не лише тримати чай гарячим, а й зберігає неповторний аромат.

Коли в родині росте хлопчик, не обійтися без оберегів чоловічої 
статі. Як правило, це козак – оберіг козацького духу. Козак має бути 
одягненим у козацькі строї: вишиванку, шаровари, козацьку свитку 
чи жупан, а на голові має бути козацька шапка зі шликом. Особливу 
роль відіграють ті речі, які козак носить на своєму паску. Це шабля, 
пістоль, порохівниця, баклажка з горілкою чи водою.

На іменини дитині дарували ляльку-янгола. Такого янгола вішали 
над колискою як оберіг від зурочення. Усе на ляльці-мотанці мало своє 
значення і свій сокровенний смисл. Червоний колір символізував сон-
це, тепло та силу, дарував здоров’я, оберігав від травм. Хрест в усі часи 
використовувався як головний солярний знак. Хвилясті лінії виступали 
знаками води, горизонтальні лінії – знаками землі. Ромби з цяточками 
всередині виступали символами засіяного поля. Вертикальні лінії вті-
лювали дух дерев, таємничість лісу, невмирущість живої природи.

Споконвіку існувало два типи ляльок-мотанок: лялька з хрес-
том на обличчі і лялька без обличчя. В наші дні ці дві ляльки існують  
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одночасно, а дослідники сперечаються, яка з них давніша, яка автен-
тичніша. Крім декоративної та обрядової функції, лялька може дуже 
багато розповісти про історію своєї країни, про звичаї й традиції на-
роду, про одяг наших предків та їх спосіб життя. З іграшкою пов’яза-
но багато легенд і казок, вона навчає дитину, як правильно поводити 
себе. Використання ляльки-мотанки в процесі виховання допомагає 
дитині виявити себе у творчій справі та підштовхує її до активного 
й самостійного пошуку, формує картину світу та моральні уявлення.
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